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and the institution or agency in charge 
of the appraisal as well as with the 
institution to be entrusted with the 
supervision. 

(h) For the purposes of subsections (f) and 
(g) above, references to "loans" shall 
be deemed to include "grants". 

(i) The Fund may extend a line of credit 
to a national development agency to 
provide and administer subloans for the 
financing of projects and programmes 
within the terms of the loan agreement 
and the framework agreed to by the 
Fund. Before the Executive Board ap- 
proves the extension of such a line of 
credit, the national development agency 
concerned and its programme shall be 
appraised in accordance with the pro- 
visions of subsection (e). Implementa- 
tion of the said programme shall be 
subject to supervision by the institu- 
tions selected in accordance with the 
provisions af subsection (g). 

(j) The Executive Board shall adopt suit- 
able regulations for procuring goods 
and services to be financed from the 
resources of the Fund. Such regulations 
shall, as a general rule, conform to the 
principles of international competitive 
bidding and shall give appropriate pre- 
ference to experts, technicians and 
supplies from developing countries. 

Section 3. Miscellaneous operations. 
In addition to the operations specified 

elsewhere in this Agreement, the Fund may 
undertake such ancillary activities and 
exercise such powers incidental to its opera- 
tions as shall be necessary in furtherance 
of its objective. 

Article 8. 
Relations with the United Nations and with 
other organizations, institutions and agencies. 

Section 1. Relations with the United Nations. 
The Fund shall enter into negotiations 

with the United Nations with a view to 
concluding an agreement to bring it into 
relationship with the United Nations as one 
of the specialized agencies referred to in 
Article 57 of the Charter of the United 

vel som med den institution, der vil 
blive betroet tilsynet. 

(h) Bestemmelserne i stk. (f) og (g) ovenfor 
vedrørende lån gælder også for gaver. 

(i) Fonden kan yde lån til et nationalt ud- 
viklingsorgan med henblik på, at dette 
administrerer genudlån af disse midler 
til finansiering af projekter og pro- 
grammer inden for låneaftalens vilkår 
og den af fonden tiltrådte ramme. Før 
bestyrelsen godkender ydelsen af et 
sådant lån, skal det pågældende natio- 
nale udviklingsorgan og dets program 
vurderes i overensstemmelse med be- 
stemmelserne i stk. (e). Udførelsen af 
det omhandlede program er underlagt 
tilsyn af de institutioner, som er ud- 
valgt i overensstemmelse med bestem- 
melserne i stk. (g). 

(j) Bestyrelsen skal vedtage passende be- 
stemmelser for køb af varer og tjeneste- 
ydelser, der skal finansieres af fondens 
midler. Sådanne bestemmelser skal som 
hovedregel være i overensstemmelse 
med de for internationale licitationer 
gældende principper og skal give hen- 
sigtsmæssig fortrinsstilling til eksperter, 
teknikere og forsyninger fra udviklings- 
landene. 

Afsnit 3. Anden virksomhed. 
Ud over den virksomhed, som er angivet 

andetsteds i denne overenskomst, kan fon- 
den iværksætte sådanne underordnede ak- 
tiviteter og udøve sådanne beføjelser i til- 
knytning til sin virksomhed, som vil være 
påkrævet til fremme af fondens formål. 

Artikel 8. 
Forholdet til De forenede Nationer og andre 

organisationer, institutioner og organer. 

Afsnit 1. Forholdet til De forenede Nationer. 
Fonden skal optage forhandlinger med De 

forenede Nationer med henblik på at indgå 
en aftale om dens tilknytning til De for- 
enede Nationer som en særorganisation så- 
ledes som defineret i artikel 57 i De forenede 
Nationers pagt. Alle aftaler, der indgås i 


